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Skyggebilleder af en Reise til Harzen, det sachsiske Schweitz etc. etc., i Sommeren
1831



en ung russisk Woivod: opr. betegnelse for en fyrste. I det 19. årh. brugtes betegnelsen om en
provinsguvernør. HCA kan have samlet dette usædvanlige ord op fra læsning i Jean Pauls roman Hesperus
(1819), hvor det bruges nogle gange (bl.a. i »3. Hundposttag«). - Don Carlos: skuespil af Friedrich Schiller
(1787). -Jeppe Berg: ref til Ludvig Holbergs skuespil Erasmus Montanus (ca. 1723). - »der Gott und die
Bajadere«: (overs.: guden og hetæren (dvs. skøgen)) digt af Goethe (1798). - Sirok: vind (scirocco), egl.
ørkenvind.
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